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  الدرس الخامس 
  

  :)Biliteral signs(العلامات ثنائية الحروف تابع : ]٥٣الفقرة [

  :pعلامات ثاني حروفها الساكنة حرف ) ز(

            wp                kp 

  :mعلامات ثاني حروفها الساكنة حرف ) ح(

             im           nm                or       Hm                  km     

.            gm               tm 

  :nعلامات ثاني حروفها الساكنة حرف ) ط(

              in                wn (rare)                nn                   xn 

 

.            sn (śn), later                              wn                  mn        

.             Hn                xn                           Sn 

  

  خصائص الكتابة الهيروغليفية
  

علامــــــات تـــــــصويرية ) ١(إن تــــــصنيف العلامــــــات الهيروغليفيــــــة إلــــــى :]٤٥الفقــــــرة [

(ideograms) ، أو علامـــات المعنـــى(sense-signs) .)علامـــات صـــوتية ) ٢

(phonograms)   أو(sound-signs)  ــام، ولكــن كمــا تــصنيف شــامهــو ل ت

  العسير فإنه منالدرس الرابع،  العلامات الثلاثية في الملاحظات علىفيرأينا من قبل 
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 يولا يجـب أن نتخيـل أن كـل العلامـات التـ. أن نعين الحد الفاصل بـين هـاتين الفئتـين

 أو تحكمهـا ،تحتوى عليها التقسيمات الفرعية لهـاتين الفئتـين تقـوم علـى أسـاس واحـد

ً فإن العادة تلعب دورا هامـا جـدا فـ،اثلة؛ بل على العكسقواعد متم ً  تقريـر مـا يمكـن يً

ـــرغم مـــن تعـــدد الطـــرق المختلفـــة لهجـــاء نفـــس  ـــى ال ـــك عل ـــه، وذل ومـــا لا يمكـــن كتابت

  :ولعله من الممكن توضيح هذا الأمر ببعض الأمثلة. الكلمات

      ؛ ولـم   ونادرا ما تكتـب      ، ي كما يل(pr) "منزل" "house"نكتب كلمة 

  .ًنجد أبدا مثل هذه الكتابة             

 "remain" ،"يكـون راسـخا" "to be firm"  (mn) فعـلًودائمـا مـا نجـد 

       . ًكتب أبدا  ي حين لم في،  ذلك         أو ما يماثلا مكتوب" يبقى"

عة كلمـات  بـضيفـ) أو شـبه صـوتية(   قد استخدمت بقيمة صـوتية  وعلامة الهراوة    

 "Hmt "female slave              ،"عبـد ""Hm  "slave          مثـل  

 "Hm.f "His Majesty بالإضــــافة إلــــى التعبيــــر الــــشائع             ،"َأَمــــة"

قيمــة صــوتية ب؛ ولكــن لــم نجــد هــذه العلامــة متداولــة كعلامــة ثنائيــة الحــروف "جلالتــه"

  .تؤدى هذا الغرض     ل  ، إنما استخدمت العلامةHmتعادل 

  
ولكن مرة أخرى ، فإن بعض العلامات المستخدمة بطريقة صوتية يجب أن تسبق      

  ib                في                    وهكذا فإن: ف تمثل كل قيمتها الصوتيةوبحر

"thirst"" كل كلمة لأن تعتبر صوتية ي الت"يظمأ                     "kid" ib 
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 فـي غيـر المتـصل بهـا "يظمـأ ""thirst" كتابـة فعـل فـي  دخلت بكاملهاقد "يجد"

ــا فــإن ــة               علامــة أصــله؛ وهن         بمفردهــا ليــست صــوتية، حيــث أن مثــل هــذه الكتاب

ومـن .  العصور المبكرة يً شاذة تماما فكانتدون         لابد وأنها ب.                 

ـــد أن نـــصف مثـــل هـــذه العلا  phonetic)مـــات بأنهـــا مخصـــصات صـــوتية المفي

determinatives)كلمة  ي    ف   العلامة  الأخرى؛ ومن الأمثلة              .     

 Xn "sentence""جملة" ، "saying""وعلامة، "قول         (tr)كلمـة            يف 

                     ."pair of horses" Htri "وعلامــة  ، "زوج مــن الخيــول    

  ."بائس" "m#ir  "misrable                             كلمةيف.         

       
 صحيح بكل طرق الهجاء ي بيان نظريأ  على أنتدليلوقد قيل ما فيه الكفاية لل     

ً الهيروغليفية سيكون مشروعا كبيرا ومملا للغايةيف ً بـصفة وترتكز طريقة هذا الكتـاب . ً

 فهــم العناصــر ي أن المبتــدئ بمجــرد أن يبــرع فــيلــى وجهــة نظــر تــتلخص فــعأساســية 

 طبيعــــة طــــرق الهجــــاء ي أن يبحــــث بفــــضول كبيــــر فــــي فإنــــه لا ينبغــــ،المميــــزة للكتابــــة

. ً الهيروغليفية وكتابـة نطقهـا آليـاالعلامات أن يتعلم مجموعات ي ينبغهالمختلفة، ولكن

 تعنـى تـيال           راءة كلمـة   جب قـيلمبتدئ لماذا اأن يعرف  ي ومن غير الضرور

"king" "ة دقكثر وعلى نحو أ، "ملك"king of Upper Egypt""  ملـك

ولا تقــــرأ ، nswي علـــى النحـــو التـــال،               ً تكتـــب أيــــضاتـــيال، "مـــصر العليـــا
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swtn كلمــة ال كتابــة  فــيسببالــ، ويماثــل هــذا الأمــر محاولــة معرفــة دارس الإنجليزيــة

  ."محراث ""plough"التالي على النحو  plowالتي تنطق 

  
 مفـردات اللغـة وجـود عـدد مـن ةيجـب أن يتوقـع الـدارس عنـد دراسـف لهـذا،اً وفقو     

 نوضـح بعـض مـن يلكـوعلـى أيـة حـال، ف.  الحـالي لـن يفهمهـا فـي التـاءالهجأساليب 

فــسوف  ، مراحلــه المبكــرة مــن الدراســةي قــد تحيــر الــدارس فــيالمــشاكل البــسيطة التــ

  . معينة من الكتابات المميزة لنماذج الفقراتبعضتخصص 

  
  :)Abbreviations(الاختصارات :]٥٥الفقرة [

 ،الــــصيغ  النقــــوش التذكاريــــة، العبــــارات النمطيــــة،يً أكثــــر شــــيوعا فــــالاختـــصارات     

  :وفيما يلي بعض الأمثلة. وما إلى ذلك ،الألقاب

             onX wD# snb, in full                                 "may 

he live, be prosperous, be healthy".  

  ".ًلعله يحيا، ويكون ناجحا، ويكون  متعاف"

المبجلــين مــن الآلهــة، ويتوســل بهــا الأشــخاص للملــوك وكانــت تــستعمل  نعــوت ي وهــ

ــــصالحهم، و ــــاس ل ــــة علــــى لفــــظ  تلحــــق هــــذه الكلمــــاتعــــادة مــــا الن بالكلمــــات الدال

"king"" ملك" ،"lord" "على الاحترامليل كد وما إلى ذلك،"مولى-سيد .  
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            or     m#o-Xrw, fuller writing                      "true 

of voice". 

ومـن ثــم فمــن الناحيــة  المــوتى،يــضاف إلـى أســماء كــان وهــو نعـت ". صـادق الــصوت" 

للإلـه ً هـذا النعـت أصـلا عملواست. "الفقيد""the late"  كلمة  عادليالعملية فهو 

حاول  عندما  هليوبوليسيأمام المحكمة الإلهية فحادثة تبرئته  إشارة إلى يأوزوريس ف

" المنتـصر"واستخدم نفس هـذا النعـت للإلـه حـورس . الإله ست انتزاع حقوقه الملكية

  . لحقت بالإله أوزوريسي من المظالم الت"المنتقم"باعتباره 

 

          wHm onX "repeating life". 

 الأســرة الثامنــة عــشرة ومــا فــي للمتــوفى مــنحيكــان وهــو نعــت آخــر  ".كــرار الحيــاةت" 

  .نحوها

            

           k# nXt, in full                      "victorious bull".  

  .لفرعونلتنسب   صفةكانتو". الثور المنتصر"

 
             n-sw-bit "king of Upper and Lower Egypt; 

literally "he who belongs to the sedge of Upper Egypt 

and the bee of Lower Egypt". 

ذلك المنتمي إلـى نبـات البـردي الخـاص بمـصر : "ًحرفيا(ملك مصر العليا والسفلى، "

 bity  "king ofقارن كلمة               ". العليا والنحلة الخاصة بمصر السفلى
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Lower Egypt"" مـشتقة مـن كلمـة يوه، "لسفلىملك مصر ا  bit بإضـافة يـاء

  .النسبة

            

              H#ty-o, literally "foremost in position".    

يطلـق علـى الأمـراء المحليـين أو شائع كـان وهو مصطلح ". الأول في الترتيب: حرفيا"

  .العمد

  

                         imy-r Hmw-nTr "overseer of the priests" 

"مشرف الكهنة" , more fully                     . 

  

  :ضع العلامات عند الكتابةاتغيير مو:]٦٥الفقرة [

(Graphic transpositions): 

 أفـضل، أو لأسـباب ا مظهـرا وذلك إما لا عطاءهـً،أحياناتتغير ضع العلامات ا موكانت

  .لتحديدا غير ممكنةأخرى 

       

  علامة قراءةعندما تجبر طائر حتى د الصغيرة تحت صيمكن أن توضع العلامة     

أو      tw إمـا  توجـد بهـا يًأن تقرأ طبقا للكلمـة التـ      يمكن    ًالطائر أولا، وهكذا فإن

wt       إما تقرأ ؛ وكذلك  t#أو  wt.  
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 أن ي ينبغـي إلى أن تسبق علامة الطـائر الـذاًرأسيالرفيعة المكتوبة تميل العلامات      

  :ومن أمثلة ذلك. ًتأتى خلفه وفقا للنطق الصحيح

  
            wD           بدلا من          ؛wD#               بدلا من          ؛#Ht   

    "field" "كهجــاء آخــر لكلمــة             ؛                       " حقــلmr 

"pyramid" "تأتي دائما بدلا من       " هرم.              

  
  :ويعد اختصار المساحة أحد أسباب مثل هذه الكتابات      

         بـــــدلا مـــــن ؛             "نجـــــم" "sb# "star               بــــدلا مـــــن               

                    .xry-Hb(t)  "lector-priest"" وكــــذلك ". الكــــاهن المرتــــل

ـــدلا مـــن                ية تـــستخدمالأعمـــدة الرأســـ ًأيـــضا، ففـــي ـــرة ب  ؛ yt-     ً بكث

 xr rdwy   "under the feet            ً       بدلا من     وتستخدم كذلك

(of)"" تحت قدمي."  
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  :تغيير موضع العلامات بقصد التبجيل:]٧٥الفقرة [

 (Transposition with honorific intent): 

           ،"ملـك"king" nsw"                  كتابة كلمـات مثـلفي ة شائعنزعة     هناك 

 التي قبل الكلمات ، وكذلك أسماء ملوك وآلهة معينة،"إله ""nTr "godو          

  : وفيما يلي بعض الأمثلة.عند الحديث ًتنطق أولاوالتي ترتبط بها بإحكام 

             sS nsw "scribe of the king" "كاتب الملك" . 

 
             Hm-nTr "servant of god" "خـادم الإلـه" , i.e. "priest" 

"كاهن" . 

 
             mi Ro "like Reo" "مثل رع" . 

 
                         mry Imn "beloved of Amun" " محبــوب

"آمون .  

  .هنا في هذا الكتابة ألوفلاحظ أن الكتابات المختصرة م

 
  :)Monograms(العلامات المندمجة :]٨٥الفقرة [
ـــــــي) ١( ـــــــال ف ـــــــة التـــــــصويرية التـــــــي بعـــــــض الأفع ـــــــر عـــــــن الحركـــــــة تـــــــدمج العلام  تعب

(ideogram)        . مع إحدى العلامات الصوتية(phonogram).  

  ".يأتي ""ii  "come:            وهكذا مع العلامة       
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فعـل " (اذهـب "is  "go" (imperative):           وهكـذا مـع العلامـة       

، "يقـدم قربانـا ""offer"، "يحـضر ""ms "bring؛              )ة أمـرفي صيغ

"conduct""  يوصل" ،"pass"" يمر                ."  

  ".          يذهب ""Sm  "go:                  وهكذا مع العلامة         

 "carry off"، "يأخـذ ""iTT "take:              وهكـذا مـع العلامـة         

  ".ينقل بالقوة"

 "fetch"، "يحضر ""nw, in         :in "bringوهكذا مع العلامة         

  ".             يجلب-يأتي ب"

، "يرشـــــــــد ""sSm  "guide:                     وهكـــــــــذا مـــــــــع العلامـــــــــة         

"lead"" يقود  ."  

            
  : يه وبعض العلامات  المندمجة الأخرى) ٢ (

    ".فصل من فصول السنة "season" tr"       أو         في كلمة      

  ". يكون صغيرا "be young" rnp"          في فعل  

             mi, m .  

              .mm  

              "southern" rs(w)" جنوبي          ."  

              "Upper Egypt" Cmow" مصر العليا."  
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              "daytime" xrt-hrw" النهار."  

              "palace" oH" قصر."  

              "judge" wDo" يحكم على."  

  
  :ةلكتابات الناقصة والزائدا:]٩٥الفقرة [

(Defective and superfluous writings): 

           ،"نــــــاس ""rmT "people    للتعبيــــــر عــــــن                 مثــــــل هــــــذه الكتابــــــات

 شـكل مـن الأشـكال بـأي لا تختلـف "جعة "beer" HnQt"للتعبير عن و           

 ربماهنا  n و mإن حذف .  القواعد المذكورة من قبل، ولكنها قد تحير المبتدئ مع

 إلــى أســباب خطيــة؛ ولكــن لــم يكــن هنــاك التــزام مــن المــصريين بوضــع علامــات يرجــع

 بأكثر مما (ideograms)ويرية العلامة التص  قبل(phonetic signs)صوتية 

 مقحمـة فـي زائـدة w  وعلى العكس من هذا فقد وجـدت.  الغموض عنهالإزالةيكفى 

، "لحــم""meat"  ،"لحــم""iwf  "flesh               .ة                 كلمــ

  .ifوتوضح القبطية أن قراءتها يجب أن تكون 

  
  :)Group writing(الكتابة المقطعية :]٦٠الفقرة [

ً بـــدلا مـــن (biliteral signs)طريقـــة خاصـــة للكتابـــة بالعلامـــات الثنائيـــة وهـــى 

،      oًبـــدلا مـــن  #o          مثـــل ، (alphabetical signs)العلامـــات الهجائيـــة 
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،         hًبدلا من  #h       ، وبعض المجموعات الأخرى مثل      Hًبدلا من        و     

دم هذه الطريقة بخاصة عنـد كتابـة الكلمـات الأجنبيـة ؛ وتستخtًبدلا من و             

 وهى أرض أجنبية، ،                             أو الأسماء ذات الأصول الغامضة مثل

وهـو ، o#miTwولـيس ، omT                   ؛I#hwiwولـيس ، Ihiنطقهـا  ويجـب

ووجـدت أمثلـة  ، الأهـرامنـصوص فيوقد وجدت آثار لتلك الطريقة بالفعل . اسم رجل

اللغـة المـصرية القديمـة فـي عـصرها الوسـيط، إلـى التـي ترجـع كلمـات حتى في بعض ال

  .Ddt.fبدلا من  Ddti.f                     مثلوذلك

  
  
  :تزويد الكلمات المركبة بالمخصصات]: ٦١الفقرة [

(Determination of compounds): 

  الـبعضعـضهاببمجموعات الكلمات المتـصلة غير ذلك من يمكن للكلمات المركبة و

، ومــن أمثلــة  مخــصص واحــد عــام لهــا أو مجموعــة مــن المخصــصاتتظهــربإحكــام أن 

  :ذلك

  
                         bw-nb "every one" "كـل واحـد" , lit. "every 

place" "كل مكان: حرفيا" . 
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                       rX-Xt "a wise man" "رجـل حكـيم" , lit. "a 

knower of things" "عارف الأشياء" . 

 

دون مخصص أصحابها  تسبق أسماء التيوبلا شك فلنفس هذا السبب تترك الألقاب 

الكاتـب " "sS NXt "the scribe Nakht                   ، مثـلمـستقل لهـا

  ."نخت

  
  :عند تجاورهاتجنب تكرار الحروف الساكنة المتماثلة ]:٢٦الفقرة [

(Avoidance of the repetition of the like consonantal 

signs in contiguity): 

ًأو يقتربـــا مـــن بعـــضهما جـــدا لأســـباب تتعلـــق ن عنـــدما يتجـــاور حرفـــان ســـاكنان متمـــاثلا

نجـد أن ف فصلهما عـن بعـض بحـرف لـين، يبتصريف الكلمات أو غيرها، وبحيث ينبغ

 نجـــد        ، وفـــى إطـــار الكلمـــة الواحـــدة،وهكـــذا. عـــة قويـــة لكتابتهمـــا مـــرة واحـــدةنزهنـــاك 

   .            m(w)t ًمكتوبــــــــة بـــــــــدلا مــــــــن                   m(w)t.tiونجـــــــــد ،             

              .inf                ًبــدلا مــنin.n.f .مــن النــوع المعــروف الأفعــال ي وفــ

 تكــون هــذه القاعــدة أكثــر صــرامة، حيــث أن الكتابــة ،(geminating)بالمــضعفة 

  .ً عمليابعدتاست قد ذات التكرار كانتالبديلة 
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ومن غير النادر أن تظهر هذه الترعة نفـسها عنـدما تتبـع كلمـة بـأخرى تبـدأ بحـرف      

ــل نهايــة الكلمــة الأولــى ، مثــل  ًبــدلا مــن  ir.n.i ist                     ســاكن يماث

ir.n.i is ist "lo, I did it""  ،وفـى أحـوال كثيـرة يحـدث . " لقـد فعلتهـاأنظـر

بخاصــة مــع الكلمــات أحاديــة الحــروف الــساكنة أو مــا يماثلهــا، ولهــذا لا هـذا الوضــع و

  :، ومن أمثلة ذلك الجملةيفإطلاقا يوجد مجال للتعبير عنها 

  
                              D#.tw irf m instead of  " " بـدلا مـن " D#.tw 

irf m m "by what means (lit. with what) shall one 

ferry across?"  

  ".؟)النهر(سوف يعبر الواحد ) بماذا: ًحرفيا(بأية وسيلة "

  

، مألوفً فقد يكرر أحد الحروف الساكنة أحيانا على نحو غير ،وعلى العكس من هذا

، ومـن  تركيبـات أخـرىي إلـى الاحتفـاظ بـصوت كـان قـد سـقط فـللتنبيهوذلك بلا شك 

  :أمثلة ذلك

                                       sb.sn n wi for "بـدلا مـن"  sb.sn wi 

"they shall convey me" "هم سوف يوصلونني" . 

                               mTn n wi  for "بـدلا مـن"  mTn wi "behold 

ye me" "لاحظوني أنتم" . 
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                           w#t t.n  for  " بدلا من"  w#t.n   "our road".  

 ".طريقنا"

  :)Doubtful readings(راءات غير المؤكدة الق]:٣٦الفقرة [ 

 فإن ، الكتابة الهيروغليفيةي     نتيجة للطبيعة المعقدة وبعض أوجه النقص المتكررة ف

 لقــراءة بالنــسبة للطريقــة الــصحيحة فــي كثيــر مــن الأحيــان شــك ي فــ مــازالواالدارســين

 عـنأخـرى  كتـب يتقـرأ فـ" جعـة" beer" HnQt" وهكـذا فـإن         . الكلمـات 

        تقــــرأ بانتظــــام         الكتــــب القديمــــة كانــــت كلمــــةي؛ وفــــHQtاللغــــة المــــصرية 

swtnقـراءة ً لم ترسخ تماما حتى الآن نميل إلـى يومن بين القراءات الت. ًجرا ، وهلم

ـــــــــــــــال نحـــــــــــــــات ""gnwtyy  "sculptor        . كلمـــــــــــــــة       ، وكلمـــــــــــــــة           "مث

sD#wty "treasurer"" ـــــاركلمـــــا كـــــان و". خـــــازن ـــــاك مجـــــال للاختي  فـــــإن ،هن

  mni                 القـراءات القـصيرة تفـضل علـى الأخـرى الأطـول؛ وهكـذا نقـرأ

"moor""يحتمل أن يكون ، وذلك على الرغم من أن جذر الكلمة"يربط mini.    

  
  :)Personal pronouns(الضمائر الشخصيةتابع ]:٤٦الفقرة [

  :(Independent pronouns)الضمائر المنفصلة ) ٣ (

  . معناهايًوهى تقريبا مؤكدة ف،  بداية الجملةيًتأتى الضمائر المنفصلة تقريبا ف
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Sing. 1, c.                ink               I١. 

Sing. 2, m.              ntk               Thou (you). 
Sing. 2, f.                ntT                Thou (you)2. 
Sing. 3, m.              ntf                He, it. 
Sing. 3, f.                nts                She, it3. 
Plur. 1, c.               ,           inn    We4. 

Plur. 2, c.                ntTn              You5. 

Plur. 3, c.                ntsn              They6. 

 

أو  (particle) الأداة تـستخدم هـذه الـضمائر عـادة بطريقـة تماثـل اسـتخدام      

 مــــا، وه(noun)تبــــع باســــم  تعنــــدما  in         (preposition)حـــرف الجــــر 

   .في أصولهما بوضوح مرتبطتان

              
  :حظةملا

. ة والعربيــة العبريــتــين اللغي تتـصل هــذه السلــسلة مــن الــضمائر بطريقــة لــصيقة بالــضمائر الشخــصية فــ
 demonstrative)شــــارة للإ ضـــــميرا الأصــــل ي فـــــinمــــن المحتمــــل أن يكـــــون العنــــصر و

pronoun) وقد تكون ،t  أساسـا عبـارة عـن ي فه،، أما النهايات المختلفةتأنيثصة باللخاا تلك ً
  .(suffix-pronouns)الضمائر المتصلة 

                                                 
ً ؛ وكتب أيضا في العصور   أو  ، ً كتب ھذا الضمير أيضا ١

   . ، ً ؛ وعند اgشارة إلى الملوك كان يكتب أحيانا المبكرة 
   .ً كتب ھذا الضمير أيضا ٢
ً كتب ھذا الضمير أيضا اعتبارا من اlسرة ٣ ً١٨  .   
  .w في نصوص متأخرة جدا حتى اrن لم يpحظ ھذا الضمير إ٤
   .ً كتب ھذا الضمير أيضا في العصور التالية ٥
   .ً كتب ھذا الضمير أيضا في العصور التالية٦
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 الثاني الشخصين يضع ضمير فقد شغل مو، الأهرام والدولة القديمةنصوصوفى      

ـــــث المفـــــردين المـــــذكورين  ـــــي أعلـــــىوالثال  بطـــــراز مبكـــــر مـــــن الـــــضمائر المنفـــــصلة ف

(independent pronouns)صــيغ بإضــافة  الــذي tإلــى الــضمائر المتعلقــة  

(dependent pronouns) .ـــاني الشخـــصين اوقـــد ظـــل ضـــمير  والثالـــث الث

وسيط كنوع من أنواع العودة إلي اللغة المصرية في عصرها ال فيالمذكرين مستخدمين 

  .(archaism)القديم 

Sing. 2, c.                Twt                          Thou7. 

Sing. 3, c.                swt                          He, she it8. 

     
  :حظةملا

ي اللغـة المـصرية فـي ن فـ الأصل مذكرين؛ وقـد اسـتخدما لكـلا الجنـسيي فśwt و Twt  كل من كان
  ."لكن ""but"تعني  swt، فإن (particle) كأداة و. الدولة الوسطى عصرها الوسيط

  
 :استخدامات الضمائر المنفصلة]:٥٦الفقرة [

(Uses of the independent pronouns): 

  : ملاحظته من استخدامات الضمائر المنفصلةينبغي ما يليفيما 

 (nominal predicate) اسـمي جملـة ذات خبـر في (subject)مبتدأ  - ١

  : ومن أمثلة ذلك. المبتدأ مباشرةبعد

                                                 
  .twt  كتب ھذا الضمير في العصور المتأخرة ٧
  .śwt كان ھذا الضمير في اlصل ٨
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                           ink it.k "I am thy (your) father". 

  ".أنا أبوك"

  
                  ntf s#.s "he is her son" . 

  ".هو ابنها" 

  
                              Twt nb.i "thou art (you are) my 

lord". 

  ".يديأنت س" 

 adjectival) فـــــــي جملـــــــة ذات حبـــــــر وصـــــــفي (subject) مبتـــــــدأ -٢

predicate) .وفيمــا . ًويقتــصر هــذا الاســتعمال تقريبــا علــى الــشخص الأول المفــرد

  :يلي أحد الأمثلة

                    ink nfr "I am good".  

  ".أنا صالح"

  

 علــى (emphasis)     وفـى كـل مـن الاسـتخدامين توجـد درجـة معينـة مـن التوكيـد 

  :الضمائر، وفى بعض العبارات قد يكون من المرغوب فيه ترجمتها

"it is I (who am) thy (your) father". 

 ".أباك) الذي يكون(إنه أنا "
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"it is I (who am) good". 

  ".صالحا) الذي يكون(إنه أنا "

       
ـــــة ذات ـــــي جمل ـــــضمير المنفـــــصل ف ـــــة أن اســـــتخدام ال ـــــي      لاحـــــظ بعناي ـــــر ظرف  خب

(adverbial predicate) يعــــد مخالفــــا للاســــتخدامات اللغويــــة فــــي اللغــــة ً

"  أنـت فـي منزلـي ""thou art in my house"المـصرية القديمـة؛ فجملـة 

يمكـــــــن أن تتـــــــرجم                        ، أو تتـــــــرجم                                 ، 

  . ولكن لا يمكن أن تترجم                  

  

  :)order-Word (ترتيب الكلام]: ٦٦الفقرة [

.              مــن الــضروري الآن أن نكمــل مــا قلنــاه عــن هــذا الموضــوع مــن قبــل فــي الــدرس الثــاني

 عـــــــن غيـــــــره مـــــــن أشـــــــباه الجمـــــــل الظرفيـــــــة (dative)يختلـــــــف المفعـــــــول لأجلـــــــه 

(adverbial phrases) المؤلفــة مــن حــرف جــر (preposition) متبوعــا  ً

. إلى أن يتبع الكلمة التي يرتبط بها عـن قـرب قـدر الإمكـان في ميله (noun)باسم 

  :ًوالجملة التالية تعطي مثلا على الترتيب المعتاد للكلام

                                                                             smi sS 

sSt# pn n nb.f m niwt tn "the scribe reports this secret 

to his lord in this city". 

  ". يبلغ الكاتب هذا السر لسيده في هذه المدينة"
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 أو (subject)     ويعـــدل ترتيـــب الكـــلام، علـــى أيـــة حـــال، عنـــدما يكـــون الفاعـــل 

ـــــــه  ـــــــأتي حـــــــرف الجـــــــر (object)المفعـــــــول ب ـــــــدما ي ً ضـــــــميرا؛ ويعـــــــدل كـــــــذلك عن

(preposition)      n   قبــل ضــمير متــصل(suffix-pronoun) بحيــث 

وتكــون القاعــدة فــي هــذه الحــالات هــي ألا يــسبق . (dative)يكونــا مفعــولا لأجلــه 

ــــــــــــق (pronoun)ً ضــــــــــــميرا (noun)الاســــــــــــم  ــــــــــــضمير المتعل ــــــــــــسبق ال ، وألا ي

(dependent pronoun) ضــميرا متــصلا ً ً(suffix-pronoun) . وفيمــا

  :يلي بعض الأمثلة على ذلك

   
                                 h#b.f Tw "he sends thee (you)". 

  ".هو يرسلك"

  
                                         h#b Tw sS    "the scribe sends 

thee".        

  ".يرسلك الكاتب"

  

                                      D# Tn s#.f  "his son ferries you 

across" " عبــر النهــر(ابنــه يــنقلكم  "( ; or "you ferry his son 

across" " عبر النهر(أنتم تنقلون ابنه"( . 
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ً يمكن أن تكـون ضـميرا متـصلا Tnوذلك لأن  ً(suffix-pronoun) كمـا يمكـن ،

ًأن تكون أيضا ضميرا متعلقا  ً ً(dependent pronoun).  

                                         wSb.n.i n.f st  "I answered 

(sDm.n.f    form) it to him". 

  ".له) السؤال أو ما إلى ذلك(أجبته "

                             in n.k st sS "the scribe brings it to 

thee (you)". 

  ".يحضرها الكاتب لك"

  
                                                                   h#b.n n.n nb.n 
nfr Sot Hr.s "our good lord has sent to us a despach about 

it". 

  ".أرسل سيدنا الطيب لنا رسالة عنها"

                              Twt.wy n.s st "how like (to) her it is". 

  ".كم تشبه هي لها"

  
                      nn n.k st "it does not belong to thee 

(you)", lit. "it is not to thee (you)". 

  ".هي ليست لك: "ً، حرفيا"هي لا تخصك"
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                       iw n.k hrw nfr "holiday is thine (yours)", 

lit. "a good day is to thee (you)". 

  ".اليوم الجميل لك: "ً، حرفيا"العيد لك"

                         iw.f n.i "he is mine", lit. "he is to me". 

  ".هو لي"ً، حرفيا "ملكيهو "

  
، وهي (enclitic particles)     هناك أدوات معينة تسمى الأدوات المحشورة 

 (subject)تلك التي لا يمكن أن تأتى فـي بدايـة الجملـة، يمكـن أن تـسبق الفاعـل 

، أو المفعـــــول لأجلـــــه (object)، أو المفعــــول بـــــه (noun)ًعنــــدما يكـــــون اســـــما 

(dative) . وهيgrt "now" "ومن الأفـضل فـي كثيـر مـن الأحيـان عـدم " (الآن

ــأتى فــي الجمــل المعبــرة عــن الرغبــة، أو الأمــر، أو الــسؤال، الــخ  (rf، )ترجمتهــا و ) ت

Hm "assuredly"" وفيما يلي بعض الأمثلة". بثقة-ًيقينا :  

                                                        ir.n.(i) grt moHot.(i) 

"now I made my tomb at the staircase of the great 

god". 

  ".الآن عملت مقبرتي عند درج الإله العظيم"

  
                                              sDd.i rf n.k mitt iry  iry  iry  iry  "let me 

relate to thee (you) the like thereof". 

  ".دعني أروي لك مثيل ذلك"
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ًيضا على التركيبات الأكثر تعقيدا، مثل     وينطبق ذلك أ ً:  

                                 ti sw Hm iy.f  "and now indeed he 

was returning". 

ًوالآن كان هو عائدا حقا" ً."  

  
 مثــــــــــل             (non-enclitic particles)     الأدوات غيـــــــــر المحـــــــــشورة 

mk "لاحظ-أنظر"          ، nn "not" "تأتى في بداية الجملة، وتسبق حتى " لا

  . (verb)الفعل      

  
  : ملاحظة

الترتيب الاستثنائي للكلام معتاد إلى حد بعيد، ويرجع السبب في ذلك إلى الرغبة فـي التوكيـد، أنظـر 
  .الدرس الثالث عشر

  
  :) f.n.sDmn )formf .n.sDmTheصيغة ]: ٦٧الفقرة [

 مــن sDm.fً نحــو يماثــل تمامــا صــيغة بنيــت هــذه الــصيغة الفعليــة الثانيــة الــشائعة علــى

. حيث فاعلها الاسمي أو الضميري، بالإضافة إلى طريقة تعبيرها عن المبنى للمجهول

اللازم لها، والواقـع بعـد جـذر الفعـل n وتختلف عنها فقط في إقحامها للعنصر        

(verb-stem) مباشرة، أو بعد أي مخصص (determinative) قـد يـشتمل 

  :فعل وفيما يلي بعض الأمثلةعليه جذر ال
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                                 sDm.n.i Xrw.f  "I heard his voice".  

  ".سمعت صوته"

  
                                   sDm.n nTr Xrw "the god heard the 

voice". 

  ".سمع الإله الصوت"

                              sDm.n st nTr "the god heard it". 

  ".سمعها الإله"

  

                              sDm.n.tw Xrw "the voice was heard". 

ِسمع الصوت" ُ."  
  

                     pr.n.f  "he went out". 

  ".رحل هو"

  
                                      H#b.n n.k nb.k  "thy (your) lord 

has sent to thee (you)". 

  ".أرسل لك سيدك"

  

                       ms.n.tw.i  "I was born" "ُِولدت أنا" . 
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ومــن غيــر . ً     لاحـظ أن قواعــد ترتيــب الكلمـات المــذكور فــي أعلـى تنطبــق هنــا أيـضا

، الـــضمائر المختلفـــة مـــع sDmالـــضروري هنـــا تقـــديم الـــصيغ الـــصرفية الكاملـــة لفعـــل 

المستخدمة في تكوين الصيغة لا  nلتي ينبغي تذكرها هي أن         والنقطة الوحيدة ا

  .(verb-stem)تنفصل عن جذر الفعل 

       
 passive) قد نشأت من دمج اسم المفعول sDm.n.f     ويبدو أن أصل صيغة 

participle) مــع المفعــول لأجلــه (dative) المعبــر عــن الملكيــة، أو مــع نائــب 

 "gone out to him" قد تعنى pr.n.f                وهكذا فإن    . الفاعل

َمغادر له" ُ"                  ،sDm.n.f "heard to him"" مسموع له."  

  

ً تعبـــر أساســـا عمـــا يقـــع أو يحـــدث لـــشخص مـــا أو sDmn.n.f     وحيـــث أن صـــيغة 

 مــن حيــث الوضـــع sDm.fًبواســطته، فلــم تكــن منـــذ البدايــة أقــل تحديــدا مـــن صــيغة 

 يجــب أن sDmn.n.fوســوف نطلــع فيمــا بعــد علــى اســتخدام مثبــت لــصيغة . نــيالزم

ًتترجم فيه في الإنجليزية بالزمن المضارع؛ وهي تترجم أيضا في نفس هذا الزمن عندما 

وعلى أية حال، فتلك الحالات استثنائية؛ بينما ". لا ""n  "notتسبق بكلمة النفي 

وهــى . ً المواضــع الأخــرى تقريبــا فــي زمــن الماضــي فــي كــلsDmn.n.fتتــرجم صــيغة 

تـستخدم هكـذا للـزمن الماضـي فـي الجمــل المثبتـة، حيـث يحتمـل أن يكـون لهـا معنــى 
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، أو معنــى المــضارع التــام فــي "he heard"الــزمن الماضــي فــي اللغــة الإنجليزيــة 

، أو معنـى الماضـي التـام فـي الإنجليزيـة "he has heard"الإنجليزيـة           

"he had heard"، والاسـتخدامان الأخيـران شـائعين بـصفة خاصـة فـي الجمـل 

  :وفيما يلي بعض الأمثلة. (clauses of time)التابعة المعبرة عن الزمن 

… as a man longs to see his home: 

 ":كرجل يتوق إلى وطنه"

                                                     ir.n.f rnpwt oS#t m nDrt 

"(when) he has passed many years in 

imprisonment". 

  ".ًأمضى أعواما عديدة في الحبس) عندما"(

 

His Majesty proceeded in peace: 

 ":تقدم جلالته في سلام"

                                           sXr.n.f Xftyw.f  f  f  f  "(when) he 

had overthrown his enemies". 

  ".د قهر أعداءهكان ق) عندما"(
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  :f .n.iw sDmالصيغة الفعلية المركبة]: ٦٨الفقرة [

(The compound verb-form iw sDm.n.f): 

أو " يكـون ""is" (copula)التي ربما كانت فعل الـربط  iwلقد رأينا أن          

"are"" ـــــــر الظرفـــــــي " يكونـــــــوا  adverbial)تمـــــــنح الجملـــــــة ذات الخب

predicate) قيمة الإفادة (statement)وهـى مألوفـة . منفصلة أو المـستقلة ال

 .(main clauses)فـي الجمـل الرئيـسية  sDm.n.f ًالاستخدام أيضا قبل صيغة

  :ومن أمثلة ذلك. لتميز بعض الأحداث الهامة إلى حد ما في القصص

 
The prince came to the king and said: 

 :"جاء الأمير إلى الملك وقال"

                                  iw in.n.i Edi "I have brought 

Djedi". 

  ".لقد أحضرت جدي"

  
                                iw wp.n.f r.f r.i  "he opened his 
mouth to me". 

  ".فتح فمه لي"
  

ـــــــستخدم الـــــــدارس هـــــــذه الـــــــصيغة فـــــــى بدايـــــــة الجمـــــــل القصـــــــصية       ينبغـــــــي أن ي

(narrative sentences)ًارين، مـــستبقيا صـــيغة  عنـــد إجابـــة التمـــsDm.n.f   
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 التــي ســنرجع لهــا فيمــا بعــد مــرة iw sDm.n.fإن صــيغة . البــسيطة للجمــل الثانويــة

  . أخرى تعطى سلاسة وأناقة معينتين عند سرد أحداث الماضي

  
  :الجمل الفعلية كجمل اسمية تابعة]: ٦٩الفقرة [

(Verbal sentences as noun clauses): 

لقديمة واللافتة للنظر تلك السهولة التي يمكن أن من السمات المميزة للغة المصرية ا

فمـن المعتـاد أن نجـد مجموعـة مـن . (noun)تعامل بها جملة كاملة علـى أنهـا اسـم 

ــة  ً واقعــة مفعــولا بــه (verbal sentences)الكلمــات لهــا مظهــر الجمــل الفعلي

(object) لأفعــال القــول، التفكيــر، الرغبـــة، الــخ، أو كفاعــل (subject) لـــصيغة 

لمبنـــى للمجهـــول لـــنفس هـــذه الأفعـــال، وذلـــك بـــدون وجـــود أي كلمـــة تـــرادف كلمـــة ا

"that""  في الإنجليزيـة، بـل تقحـم فـي الجملـة الأساسـية مباشـرة؛ كمـا يمكـن " أن

ــــــــــد حــــــــــروف  ــــــــــة بع ــــــــــة مماثل ــــــــــة بطريق ــــــــــك الجمــــــــــل الفعلي ــــــــــل تل ــــــــــستخدم مث أن ت

ويطلـــق علـــى مجموعـــات الكلمـــات التـــي تـــشبه الجملـــة . (prepositions)الجـــر

  .(noun clauses)ًوالمستخدمة على النحو المشار إليه جملا اسمية تابعة 

       

. ً     وسنعطى اهتماما أكثر لمثل هذه التركيبات في الأجزاء الأخيرة مـن هـذا الكتـاب

وكـــل مـــا نحتـــاج إليـــه الآن هـــو أن نقـــر المبـــدأ الأساســـي وأن نـــشرحه فـــي حالـــة واحـــدة 
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بعـد فعـل               . (noun clauses)الاسـمية التابعـة متميزة، ونعنى بها استخدام الجمل 

   "give" (r)di"يعطي"، "place" "يضع" ،"cause"" يسبب".  

 
  :)di)r بعد f.sDmصيغة ]: ٧٠الفقرة [

(The sDm.f form after (r)di): 

ً فعلا آخر ، "يضع" "place" ،"يعطي"give" (r)di"      عادة ما يأخذ فعل  

 cause" (r)di"، وعندئـذ يعنـى فعـل (object)كمفعول له sDm.f في صيغة 

  :وفيما يلي أحد الأمثلة". يسمح""allow"أو " يسبب"

                                di.i sDm.Tn "I cause you to hear", 

lit. "I give (that) you hear". 

  ".تسمعوا أنتم) أن(أنا أعطي : "ً، حرفيا"أنا أتسبب في أن تسمعوا أنتم"

  

 لصيغة المبنى للمجهول (subject) بطريقة مماثلة كفاعل sDm.fتستخدم صيغة و

  :وفيما يلي أحد الأمثلة. di(r)لفعل 

  
                                                            rdi.t(w) iry.i hrw m 
I## "I was allowed to pass (lit. one gave I passed) a 

day in Yaa". 

  ".ًيوما في يا) أمضي أنا) أن(أعطى أحد الأشخاص : ًحرفيا(مِح لي أن أمضي سُ"
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  مفردات الدرس
  

                in   bring "يحضر" , fetch "يأتي ب" , remove "يزيل" .        

                wp  open "يفتح" . 

                        Sm  go "يذهب" , walk "يسير" . 

                       gm  find "يجد" . 

                   wob be pure "ًيكــون طــاهرا" , clean " نظيــف" ; det.         

.                (ordinary) priest " عادي(كاهن"( .   

                               wSb answer (n "to" persons) "يجيب" . 

                      HQr  hunger (verb and noun) "جـوع-يجـوع" ; 

hungry "جائع" . 

                               ib    thirst (verb) "يظمأ" ; thirsty "ظامئ" . 

                     mnX efficient "فعـــال" , beneficent "مفيـــد" , 

excellent "ممتاز" .        

                               H#y         naked "ٍارع" . 

                       Kmt the Black Land "الأرض الــسوداء" , i. e. 

Egypt "مصر" .  
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                    eSrt the Red Land "الأرض الحمـراء" , i. e. the 

Desert "الصحراء" . 

                          xnw interior "الـداخل" ; det.          , det.          

, the (royal) Residence " الملكي(المقر"( .        

                                                                        sn     brother "أخ" ;                snt  sister "أخت" . 

                  Hmt   woman "امرأة" , wife "زوجة" . 

                  Hm  (male) slave "عبـد" ;               Hmt  female 

slave "ٌأَمة َ" . 

                    varr.         ,                     nsw  king of 

Upper Egypt "ملك مصر العليا" , king "ملك" . 

               var.             nTr  god "إله" . 

                T     bread "خبز" . 

                HnQt  beer "جعة" .  

                       Hbs   clothes "ثياب" , clothing "ملابس" .            

                           Tsm   hound "كلب صيد" , dog "كلب" .  

                (early also    )  s#  back "ظهـر" ; m-s# at the 

back of "خلف" , following after "ٍتال" . 

                o       hand "يد" , arm "ذراع" .        
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  امسخالتدريب ال
  

(a) Transliterate and translate: 

 

 (1) 
                                                   

                                 

 

(2)         
     

             

 

(3)  

 

(4)  
 

(5)  

 

(6)  

 

(7)  
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(8)  

 

(9)  
 

(b)Write in hieroglyphs and transliteration: 

(1) The scribe opened his mouth that he might 

answer the king: (O) sovereign, my lord! Thou 

art (you are) greater than any god. Thou art (you 

are) my lord, I am thy (your) slave. This thy 

(your) humble servant9 is like a hound following 

after thee (you).  The Black Land (and) the Red 

Land rejoice (because) thou art (you are) (iw.k) 

beneficent king. 

(2)  He caused them to go down to the boat. 

(3)  How evil is thy (your) utterance; thou art 

(you are) not my brother. 

(4)  She is my sister; she is in thy (your) hand as a 

slave. 

 

                                                 
تنبغــي " خادمـك المتواضـع هـذا "" this thy (your) humble servant"عبـارة  ٩
، وهي عبارة للإطناب تـستخدم للـشخص "b#k im "the servant thereرجمتها ببساطة ت

  . الأول المفرد في اللغة المصرية في عصرها الوسيط


